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From a study programme of architecture and urbanism for older learners,
via a European Project,
to new small scale projects and activities...

Building Bridges for Europe
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The steps

1.

At the beginning there was the project Squares, Streets and
Buildings Around Us. Objective? To develop from a scratch a

study programme of architecture and urbanism at Slovenian
U3A.

2.
To continue, there was Personal Town Tours, a European Project

3.
Finally, there have been emerging new small scale applicable
research projects on local, national and international level



(1) Squares, Streets and Buildings Around Us (a programme of architecture
and urbanism) has been in existence since 2012 when it was started from a
scratch as a local older adult education project



In our study group, SQUARES,
STREETS AND BUILDINGS AROUND US
we discuss:

* the development of architecture
through historical periods;

* what is currently going on in the
field of architecture/urbanism;
*provocative topics.

Objectives?

* TO INCREASE SENSITIVITY towards
aestetic characteristics of buildings and
built environment. “Saper vedere”;

*TO DEVELOP CAPACITY TO REFLECT UPON
OUR PERSONAL EXPERIENCE OF BUILDINGS
AND SPACE;

*TO BE ABLE TO FORMULATE ARGUMENTS
justifying personal attitude towards spatial
developments and land using projects.




All topics embraced by the study programme are particularly important for older
learners and citizens. Why? Because

our cities have been changing a lot throughout their lives;

older people need to reconnect with their living environment;

the programme belongs to inclusive education (EU objective too!) and older
people are socially excluded (their lives are less interconnected with the lives of
other people)
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1. The educational programme embraces topics like:
Chronological phases of the development or architecture/space
Origins of the city,

Traumas affecting the architecture of the 19th century,
Modernism,

Today s architecture, etc.

2. Provocative topics and debates:
How do architectural heritage and new architectural interventions combine
Quality of life in the city — its growth and dynamics,
The importance of the public space for citizens, in the past and present
Renovation of the industrial heritage
Trees in the urban public space,...

3. Current developments :
The heritage of Joze PlecCnik, a Slovenian architect who worked in the Danube
region, built and rebuilt Ljubljana
Renovation of the main Slovenska street.



(2) PERSONAL TOWN TOURS

was a European Learning Partnership Project with six participating partners
Main planned result: Setting up 3-5 personal town tours/itineraries;

8 members of the study group Squares, Streets and Buildings Around Us
joined the project;

What the eight members could contribute to the project | asked myself?

Personal experience of the city gained through their activties in the city
Variety of their experience, talents, personalities.
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STEP 1: We encouraged the members of the project to write about their experience of the
city in the form of personal stories/memories connected with their city. We organised the
collected stories around 3 interesting topics We wanted to familiar topics to be told in a new
way.

STEP 2: When the framework of our research was set, we extended the data collection by:
talking to socially visible and less visible local people about their experience of the city;
gathering official information from libraries and municipal archives;

upgrading the data collection by the knowledge gained in our study programme of
architecture and urbanism Squares, Streets and Building Around Us.

STEP 3: We piloted the personal town tours for the Europeanproject participants
Were also needed linguistic skills, story telling /narration skills, the timing skills.



STEP 4 is going on. It is about further learning about the city and experiencing it.

1.We wrote and designed an architectural guide. It combines personal experience
and recollections of the city with architectural explanations and
descriptions...Publishing houses are interested in publishing it in European

languages.
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Narodna in

Narodna in univerzitetna knjiZnica je zgrajena na mestu

knjiznica
1930 - 1941
Joze Plecnik

Turjaska 1

ega Knezjega dvorca.

Pleénik si je knjiznico zamislil kot neorenesanéno palaco
2 izrazitim kamnitim pritli¢jem, osrednjim openim de-
lom, v katerega so vgrajeni tudi kamni porusenih stavb, in
z mo&nim stre$nim vencem. Stavbni ovoj deluje kot plas¢ iz
tekstila. Vhod v knjiZnico je v stranski ulici in namenoma
nepoudarjen, kar prispeva k ve¢jemu dozivetju velike avle.
To je Ple¢nik oblikoval kot stebrno dvorano s stopniséem
in oblozeno s temnim poliranim podpecanskim kamnom.
Na vrhu stopnisa in pre¢no nanj je velika italnica - sve-
tel in odprt prostor, ki svetlobo dobiva iz zasteklenih oken
na celotni pre¢ni stranici italnice. Dviganje po osrednjem
stopnis¢u do ¢italnice je zasnovano kot 'pot iz teme neznanja
k svetlobi znanja'.

Konec devetdesetih let je arhitekt Marko Musi¢ prenovil
Kletne prostore, prej namenjene skladis¢em, ter delno preob-
likoval tudi informacijske prostore pritlicja.
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6 Cevljarski most

1931-1932 § koncem prve svetovne vojne in osusevanjem barjan-

Joze Pleénik ske nadloge se za Ljubljano konéuje obdobje tehniénega
napredka in ekonomije 19. stoletja. Ple¢nikovi projekti
Hribarjevo za mostove izhajajo iz drugih korenin in se navezujejo na
nabrezje pretrgano tradicijo baroéne Ljubljane. Ne prinasajo tehnicnih
novosti, vendar so z vidika zasnove in uporabe prostora
izi ki. Njihova i i namre¢ celi

rane poprejénjemu nepremislienemu Sirjenju in popot-

resni (Velikono¢ni potres 1895) obnovi mesta. Z mostovi je
Pleénik poskusal povezati mestno Zivljenje z Ljubljanico, uje-
to v betonsko korito Alfreda Kellerja, in mes¢anom odpreti
nove javne mestne prostore, kar je vse do danes postavilo
merila za gradnjo ljubljanskih mostov.

Cevljarski most na mestu nekdanjih vrat v srednjevesko
mesto je Plecnik zasnoval kot trg nad vodo, ki podaljsuje
prostor Juri¢evega trga ¢ez reko. Stebri, ki most obkrozajo,
ustvarjajo tretjo dimenzijo in vtis ‘dnevne sobe’ mesc¢anov.
Prvotno so bili misljeni kot podpora leseni pergoli, ki nikoli ni
bila izvedena. Sredina mostu je oznacena z lujo, ki je spuséena
pod ravnino pohodne ploskve. Morda zato, da se sprehajalec
na sredi mostu skloni éez ograjo in zazre v reko pod seboj.
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2. Photography exhibition. Author: Vida Vilhar Pobegajlo, 2014
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3. Members of the project group have been available to help guiding foreign
delegates coming to the Slovenian U3A
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Different public presentations of our
project work are going on

Presentations of the printed guide were
on the national radio and television, 2016;

at the national Urban Planning Institute,
2014;

in the central book store, 2014
in a gallery, 2015

In the on-line magazine Trajekt

Most important:
Basing ourselves on our project experience,
we have been developing new projects... Our

students feel socially included....on all
level<(local national international)




A selection of small scale projects



1. Project, 2015: “48 from 1623” — Streets of Ljubljana named after women

Important: the unplanned topic was “discovered” by the group members,
appreciated by the general and professinal audience, by journalists

Four female participants took part in this small scale project: Nadja Agrez,
Francka Bizilj, Ana Zalar, Vida Vilhar Pobegajlo
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Exhibition at Slovenian U3A. Was discussed the social cultureal gender etc.

predmetu.«

»Neizpremenljivi in absolutni kvaliteti
umetnosti sta zato Zivost in svoboda in pravi
umetnik je tisti, ki pri izraZanju Zivljenja
namenoma prezre marsikatero podrobnost in
si izbere one strani, s katerimi more poudariti
znacaj Zivljenja, ki ga je zaslutil v svojem

Ulica se odcepi v krizis¢u
Maistrove ulice, Zelezni-
$ke proge Ljubljana-jese-
nice, Goriske in Smrekar-
jeve ulice in poteka proti
severu ter se zakljudi na

Litostrojski cesti.

Alma Sodnik (1896 - 1965) se je
rodila v Ljubljani. Poucevala je na
oddelku za filozofijo ljubljanske
univerze, kjer je postala prvi do
cent za zgodovino filozofije, leta
1951 redna profesorica in 1952 celo
dekanja Filozofske fakultete, kar
je bil v tistih casih za Zensko zelo
visok polozaj.

Studirala je na Dunaju in se
izpopolnjevala v Rimu, Milanu,
Parizu, na Dunaju in v Gradcu. Pri
nas je prva podrobno prikazova-
la zgodovinski razvoj filozofskih
problemov od zacetka antike do
vKljuéno Kanta z vplivom na He-

gla ter vvrsti monografskih raz
prav obravnavala filozofsko teorijo
ter pomen pn<ame7mh mislecev.
Na osnovi domaci
st.) in tujih virov
todolosko osnov
ni prikaz zgodovine filozofije pri
Slovencih, bodisi po filozofskih
avtorjih, bodisi po filozofski pro-
blematiki.

Med drugim so leta 1975 pri
Slovenski matici iz&li tudi njeni
izbrani spisi.

(od zaé.

2013

»Najvecjo oviro za smotrno znanstveno pot so mi vrgle
rojenice Ze v zibel, saj sem se rodila kot - Zenska. To pa pomeni
obremenjenost z vsem, razen z logiko. In kdo je med starsi

urediti... Vtistem asu so bile Slovenke z gimnazijsko maturo,
z akademsko castjo pa bele vrane in smesno bi bilo v zvezi z
mano pomisliti na kaj takSnega.«

nase generacije Ze zaslutil, da se da tudi Zensko misljenje kako
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Ulica Marje Borsnikove
je v naselju Nove Jar3e.
Odcepi se od Jardke ce-
ste in poteka med sta-
novanjskimi hisami in
stolpici proti jugovzhodu
in severovzhodu ter se
slepo zakljudi.

Marja Bor$nik (1906-1982) je bila
slovenska literarna zgodovinarka
in zasluzna profesorica.

Rodila se je v Kosutovi hisi v
Borovnici, maturirala na realni gi-
mnaziji v Ljubljani in diplomirala

iz zgodovine slovenske knjizev-
nosti na Filozofski fakulteti. Med
letorna 1930 in 1942 je poucevala
na gimnazijah na Ptuju,v Ljublja-
ni, Leskoveu v Srbiji in Celju. Med
drugo svetovno vojno je bila zaradi
sodelovanja v OF aretirana in po
kapitulaciji Italije leta 1943 izpu-
§ena s komaj nekaj mesecev staro
héerko Francko Premk. Po vojni je
bila med drugim indpektorica za
srednie in visoke Sole, strokovna
in Spektorica pri Ministrstvu za

prosveto LRS in referentka za u¢be-

nike na oddelku za Solstvo.

1984

Bila je predsednica slavisticne-
ga drustva, predstojnica katedre
za slovenski jezik ter dopisna ¢la-
nica SAZU.

Objavila je monografijo 0 An-
tonu Akercu, Franu Celestini in
Ivanu Tavéarju ter knjigo Studije
in fragmenti.

»Ljudska pesem na KoroSkem ni samo
spomenik davno minulemu, ni solza za grob,
marvec Se Ziva resnicnost, iskreca se lepota
soncnega dne v poletju Zivljenja... Naj bi

ne utihnila, naj bi se vedno znova ubrano
oglasala pod Visarjami, ob Zilji in Dravi, od
Dobraca do Pece in Urslje gore...«
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Ulica je na Rudniku, v
kriZi$€u z Jurékovo cesto

je predavala na Oddelku za muzi-
kologijo na Fllomi‘:kl fakulteti, od

se odcepi leta 1995 do up pa je bila
in poteka pml ielezm- zaposlena kot zndnslvena sve-
ki progi Ljublj tnica na Glasb

vo mesto in se zakljucis
Cvetkovo ulico.

Zmaga Kumer (1924-2008) je razi-
skovala slovensko ljudsko glasbo,
ljudsko pesem, tipologijo pripove-
dnih pesmi,vlogo, zgradbo in slog
slovenske ljudske pesmi

Rodila se je v Ribnici, diplo-
mirala iz slavistike na ljubljanski
Filozofski fakulteti in na folklor-
no-zgodovinskem oddelku Aka-
demije za glasbo v Ljubljani ter
podiplomski studij zakljuéila z
doktorsko disertacijo z naslovom
slovenske priredbe srednjeveske
bozi¢ne pesmi Puer natus in Be-
tlehem. O glasbenem narodopisju

institutu ZRC SAZU v Ljubljani.
Napisala je ve¢ del o slovenskih
ljudskih pesmih, na primer Pe-
sem slovenske deZele in Slovenske

ljudske pesmi Koroske. Sestavila je

tudi pesmarice, med drugimi Cez
polje pa svetinja gre in Eno si za-
pojmo.

Za svoje delo je bila nagrajena z
zlatim vencem, Murkovo, Herder-
jevo, Zoisovo nagrado za Zivljen;j-
sko delo za raziskave ljudskega
izrocila in Strekljevo nagrado.

2010




Newspaper articles:

DELO DNEVNIK

Le trije odstotki ulic poimenovani po Razstava za? Bez.lgra-dor.n: ] ]
od 1623 ulic v Ljubljani le 48 poimenovanih po

zenskah N
zenskah

Tina Lesnicar, 10/2/2015 .
Ziva Rakovec, 11/2/2017
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Invitation from Toponomastica
Femminile, Trieste
By its president Elene Cerkvenic, 2015

Participation at their exhibition in
Trieste

In Trieste: 1316 streets, 9 named after
Slovenian people (gender and ethnic
inequality)
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The exhibiton was hosted also by the national Slavic public library in Ljubljana, 8th
February 2017
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2. Project, 2016: workshops and an architectural tour in co-operation with Vic
Primary School. Workshop with children, 10 - 12 years old, from 4 European
countries. Invitation came after a programme broadcast on the national radio.

7 participants from the study programme; 3 also from PTT project: Nada Klucar, Vida Vilhar
Pobegajlo, Andrej Solar, Alenka Solar, Dubravko Lovre¢i¢, Anamarija Ranci¢, Sonja Bastar

_J\@Etsed project ekpgr’ience gained in the EU Personal-Town Tours...



1. The picture shows one part of the lateral facade of The National and
University Library. Draw the missing part of the facade.

Who is the architect of the building? secescssascasascaraosascasancanaonas

What is there behind the missing window in the picture?

Picture: Andrej Solar

2.Add the architect Plecnik's bridge into the photograph.

Afterwhom wasthe bridge named? ...uesesssssvsssssasiossssassssanis

How can we recognize the bridge? By what characteristics?
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Worksheets we developed wereusing the draing method (“international language”).







3. Project, in progress:

We are doing research for an architectural
guide based on personal stories and
professional knowledge of Krizanke which
is an old town area. (Together with the
international Ljubljana Festival and a
Grammar School for Design and
Photography Ljubljana)




To conclude:

The first project entitled “Personal Town Tours” helped us develop further and in a
different direction, with different learning methods, our basic study programme
“Squares, Streets and Building around us”, so that

- we started to promptly apply theoretical knowledge acquired in the classroom within
small applicable projects;

- | started basing our weekly meetings (lectures) much more on my students’ experience,
adapting them to their responses, ideas, needs;

- we strengthened interpersonal ties through our joint work. It is worth mentioning that
the ties strengthened between all members of the study programme “Squares, Streets
and Buildings around us” and not only between the learners who cooperated in each
individual research project. Now our students are far more ready to take part in EU
projects, to build European awareness and European identity;

-we are planning an open air project titled Urban Bread for children in the old town
(making bread and talking about the town)

Personally, | have become interested in the connection between older students, older
adult education providers, the town. | have become a doctorate student researching
interconnectivity of older adult education, architecture and urban space.



